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Belle pour lui! [bl  pu li] (Beautiful for Him!) 
 
Text by Gustave Lemoine (1802-1885)  
Set by Loïsa Puget (1810-1899)  
 
Oui, pour lui je veux être belle, bien belle, très belle, 
[wi pu li  vø. z.t b.l bj b.l t b.l] 
Yes, for him I wish to-be beautiful, really beautiful, very beautiful; 
 
Je veux, à ses désirs fidèle, lui plaire, aujourd'hui! 
[ vø a se de.zi fi.d.l li pl. o..di] 
I want, to his wishes faithful, him to-please, today! 
(Faithful to his wishes, I want him to please him today!) 
 
Oui, ce soir je veux être belle, bien belle, très belle, 
Je veux, à ses désirs fidèle, lui plaire, aujourd'hui! 
 
Ô Marie, si jolie, me dit-il, en me quittant, 
Ta figure, blanche et pure, se passe d'ornement; 
Veux-tu savoir comment je t'aime? 
Point de bijoux, de diamant! 
Rien qu'une fleur pour diadème! 
Marie est reine, en se montrant. 
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